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Abonamentele

Pentru Sibiiu:
1 lu n ă  8 5  c r ., 1/ i  a n  2 fi. 5 0  cr ., 

Va an  5 fl., 1 an  1 0  fi.

Pentru ducerea la casă cu 15 cr. pe lună 
mai mult.

Pentru monarchie:
1 lu n ă  1 fl. 2 0  cr ., x/ 4 an  3  fi. 5 0  cr ., 

Va au  7  fl., 1 an  1 4  fl.

Pentru România şi străinătate:
V* an  1 0  fr ., Va an  2 0  fr ., 1 an  4 0  fr.

Inserţiunile
U n  ş ir  g a rm o n d  p r im a  d a tă  7 cr ., 
a  d ou a  o a ră  6 cr ., a  tr e ia  o a ră  5 cr ., 

ş i  tim b ru  d e  3 0  cr.

Redacţiunea şi Administraţiunea:
S ib iiu , s tr a d a  C isn ă d ie i N r . 3 .

S e  p ren u m eră  ş i la  p o ş te  ş i lib r ă r ii . 

Un număr costă 5 cr.

E p is to le  n e fr a n c a te  n u  s e  p r im esc . 
M a n u scr ip te  n u  s e  în a p o ia ză .

Sibiiu, 13 Martie st v.
în  casa deputaţilor din Budapesta 

earăşi s’a petrecut ceva important pentru 
noi Românii din ţerile coroanei unguresci.

Telegraful ne-a adus scirea, care mai 
târziu ni-au adus-o mai pe larg şi fiarele 
din Budapesta şi astăzi avem întreg dis
cursul dini Babeş: că între acesta şi mi- 
nistrul-president Tisza a avut loc un dialog 
interesant.

Vorba, se vede, atât din ceea-ce ne-a 
adus telegraful, cât şi <j.iarelei 8’a învârtit 
de astă-dată prelângă cultura poporului, 
sau mai bine (j*8 prelângă purtarea sau 
nepurtarea de grije de dînsa. Căci depu
tatul Babeş a imputat guvernului unguresc, 
că statul ungar, în ceea-ce privesce Ro- 
mânimea din ţerile unguresci, cu deose
bire din Transilvania, n’a purtat grije nici 
odată de cultura ei. Ear’ dacă totuşi sânt 
urme, că ceva s’a făcut şi pentru cultura 
Românilor din cestiune, originea urmelor 
acelora e de a se căuta la Viena, ear’ nu 
la Budapesta.

Având cunoştinţă despre aceste, din 
isvoarele arătate, avem totuşi nedumeriri. 
Nu seim dacă isvoarele, la care am făcut 
provocare, ne-au informat destul de exact 
şi despre toate detaliurile aşa după-cum s’a 
petrecut episodul acesta interesant în casa 
deputaţilor Ungariei între deputatul Babeş 
şi ministrul-president Tisza.

După-cum se vede din raportul, pe 
care îl comunicăm astăcji: „Sfera de acti
vitate a congregaţiunil or “ din proiectul 
(fpla —-1'  ̂ it de prilegiu bine-

labeş, ca să vor- 
de interesantă: 

v/UJl tUl Hi poporului în ţerile ungu
resci şi în special de cultura poporului 
român.

Şi atâta credem că va ajunge, pen- 
tru-ca să ne putem face conclusiunile, mai 
ales combinând cestiunea sulevată a cul
turii poporului pusă de deputatul amintit, 
cu respunsul ocolitor al ministrului-pre- 
sident Tisza.

în  privinţa răspunsului ministrului- 
president însă, trebue să căutăm refugiul 
numai la rapoartele (fiarelor din Buda
pesta. Telegrama, cu care ne-a servit bi
roul de corespondenţă e departe de a fi 
satisfăcut în ceea-ce privesce claritatea. 
Scurtă şi obscură, cum a fost, telegrama 
s’a mărginit a ne spune, că ministrul-pre
sident respinge învinuirea, că nimica nu 
s’ar face pentru cultura poporului român.

Rapoartele (Ş.iarelor din Budapesta 
însă spun, că ministrul-president a întors 
arma deputatului Babeş. Ca să excuse 
lipsa de interesare a statului unguresc de 
cultura Românilor, după părerea sa cu de-

sevîrşire, ministrul-president i n v i n u e  la 
rîndul seu pe Români (Jicénd: că lipsa 
de cultură la aceştia este de a se atribui 
bisericilor române. Acestea ar fi „monopo- 
lisat“ cultura şi de aceea Românii în pri
vinţa culturii au rămas înapoi.

N ’avem motiv de a ne îndoi, că în 
punctul scusei ministeriale, expunerea ra
poartelor din (fiarele budapestanc nu ar 
fi exactă. Răspunsul, aşa cum ni-’l pre- 
sentă (jiarele budapestane, seamănă de mi
nune cu firea ministrului-president.

Dar’ nici nu este aceasta prima oca- 
siune, din care să cercăm a cunoasce fi
rea cugetării sale.

în afaceri ce privesc pe Românii din 
ţerile unguresci ministrul-president trebue 
să cugete astfel, încât să nu-’şi pericliteze 
popularitatea înaintea acelora, cu ajutorul 
căror guvernează.

Deci după dînsul, nu se poate altfel, 
decât ca Românii să fie de vină, dacă 
sânt lipsiţi de cultură.

Şi pentru-ce nu s’ar folosi ministrul- 
president de o apucătură pentru a se pre- 
senta nu numai cu o scusă plausibilă, dar’ 
şi cu o contra-invinuire şi mai plausibilă ?

Cu toate aceste, apucătura nouă ni 
se pare tot aşa de nepotrivită ca multe 
altele. Ea şi ca scusă şi ca contra-invi
nuire deroagă foarte mult ori-şi-cărui 
bărbat de stat, mai ales unuia de posi- 
ţiunea ministrului-president Tisza.

După părerea noastră însă în răs
punsul ministrului-president nu e de a se 
căuta numai scusa şi contra-invinuirea.

într’un timp, când ministrului-presi
dent, prin legea cea nouă municipală, îi 
succede a deveni o omnipotenţă nemăr
ginită în stat, scusa şi contra-invinuirea 
sânt o curată ameninţare.

Căci ce vrea să dică ministrul-pre
sident cu monopolisarea culturii din par
tea bisericilor române, dacă nu cumva ca 
îngrijirea de cultură să se iee din mânile 
acestor biserici?

O vrea însă aceasta?
Dacă o vrea, atunci am fi ajuns la 

stadiul, când securea absolutismului con
stituţional maghiar are să dee lovitura de 
graţie bisericilor române şi prin aceasta 
să lovească în temelia unicului asii, ce ne-a 
mai rămas pentru scutirea individualităţii 
noastre naţionale pe teritorul regatului 
unguresc.

Dealtmintrelea să nu ne presentăm toc
mai aşa surprinşi, ca să nu părem de 
tot naivi. Guvernul unguresc lucră mai 
bine de un deceniu la opera aceasta: la 
luarea „monopolului“ de cultură din mâ
nile bisericilor române.

Scoalele confesionale din an în an, 
din lună în lună, din eh în 4* aTl devenit

tot mai mult şi mai mult în potestaţea 
guvernului. Numai susţinerea scoalelor şi 
a învăţătorilor mai este „confesională“. 
Guvernul nu pregetă a se amesteca şi în 
afacerile curat bisericesci pănă şi în ale 
cultului, dispunând, când ’i-se pare lui, 
dacă în cutare Duminecă sau sărbătoare 
să se celebreze sau nu cultul divin.
'v Din experienţele cele multe noi seim, 
că argumentele află puţin har înaintea 
guvernului unguresc şi preste tot înaintea 
politicilor maghiari. Cu toate aceste însă 
credem, că tot va fi interesant a cerceta, 
dacă ministrul-president a avut motiv de 
a vorbi de „monopolul culturii“ din par
tea bisericilor române?

La întrebarea aceasta ne reservăm a 
răspunde la altă ocasiune.

\V ţi iar ele sârbesci din Neoplanta „B ra
n i c“ (Apărătorul) şi „Z as ta  v a “ (Stin
dardul), publicară în nrii lor dela 4 şi resp. 
5 Martie, următoarea epistolă, adresată 
redactorilor lor decătră deputatul nostru 
naţional dl Vine. Babeş:

„Budapesta 28 Februarie 1886. S c u mp e  
amice!  Te rog să binevoiesci a-’mi permite, ca 
prin organul ce conduci, sé mé adresez cătră 
conaţionalii D-Tale din N e o p l a n t a ,  Ciacova,  
V e r ş e ţ  şi B i s e r i c a - A l b â ,  cari din îndemnul 
apărării ce de curând în dieta Ungariei am făcut 
causei de dreptate şi legalitate a naţionalităţilor 
nemaghiare, în numele poporaţiunii sârbe din 
acele localităţi, precum şi acelora, cari mai târdiu 
tot din Neoplanta şi tot cu telegraful, în numele 
foştilor Ciaichisti din ţinutul Ţiţeiului m’au fe
licitat, manifestându-’mi consimţământul, încre
derea şi iubirea lor pentru acea apărare, în fine 
a mă adresa şi mulţilor mei amici dintre Sârbi, 
cari de prin diferite părţi, prin epistole grăbiră 
a-’mi face aceleşi complimente, — a mă adresa 
şi a le mulţumi pentru această manifestare sim
patică inimei mele.

„Ferice de acea ţeară, ai cărei cetăţeni au 
priceperea şi curagiul ideii de drept şi lege; ea 
este sigură de progres şi de un frumos viitor; 
precum de altă parte perdută este acea ţeară, 
unde priceperea pentru drept şi lege a perit şi 
numai masca trăiesce 1 Această convingere a mea 
Vă va explica, cât de vesel mă face experienţa, 
că fraţii Sârbi şi la această ocasiune dovediră 
inspirarea lor de dreptate şi de lege. Ii salut 
din toată inima mea. V i n c e n ţ i u  B a b e ş “.

-X Catedra dela Cluj.
Am publicat în numărul de ieri o 

corespondenţă din Cluj în cestiunea ca
tedrei pentru limba şi literatura română.

Sânt acum doi ani decând cu tur- 
burările dela Cluj.

încă atunci s’a conceput idea de
stituirii d-lui Dr. G. Silaşi, abia acum 
însă am ajuns la realisarea acestei idei.

De ce oare ’i-au trebuit d-lui Trefort 
doi ani de 4üe> pentru-ca sé scoată la

capăt un lucru, pe care îl putea face cu 
o singură trăsătură de condeiu?

Pentru-că simţia prea bine, că lucrul 
acesta e rău, o arbitrarietate, un act de 
violenţă şi se temea de resentimentul, pe 
care îl produce nu numai între noi Ro
mânii, ci chiar şi în cercurile maghiare 
mai serioase. A lăsat dar’ ca lumea să 
se deprindă încetul cu încetul cu idea, 
că dl Dr. Silaşi are să fie destituit şi 
numai acum, după-ce lumea s’a deprins, 
vine vorba la înlocuirea celui scos pe 
portiţa din dos.

Din această procedere putem trage 
două învăţături: ântâiu, că guvernul ac
tual lucrează după un plan premeditat, 
ear’ a doua, că are şi el însuşi consciinţa, 
că lucrează rău şi de aceea săvîrşesce 
oare-cum pe furiş fapta.

Tocmai de aceea însă trebue să fim 
şi noi cu deosebită luare aminte la cele 
ce se petrec şi să ţinem în evidenţă pe 
toţi aceia dintre fraţii noştri, care au fost 
loviţi pe nedrept.

Ceea-ce s’a petrecut la Cluj este o 
ivire simptomatică.

Legea îi impune guvernului purtarea 
de grije pentru cultura noastră naţională. 
Şi atât de precisă e legea în privinţa 
aceasta, încât ea prescrie, ca pretutindenea 
în ţinuturile, în care ne aflăm în masse, 
instrucţiunea primară şi cea secundară să 
ni se dee în limba românească.

Această lege nu se aplică. S’a susţinut 
numai pe la gimnasiile de stat catedra de 
limbă şi literatură română acolo, unde ea 
fusese introdusă înainte de anul 1868. Da, 
s’a susţinut! însă cum ?

La Caransebeş titularul a fost, dacă 
ne aducem bine aminte, dl profesor Mân- 
dreanu, unul dintre cei mai de valoare 
autori didactici ai noştri. Dl Mândreanu e 
astă4i profesor la liceul Sf. Sava din Bu- 
curesci: nu ’i-a rămas decât să părăsească 
ţeara.

La Lugoj, catedra de limba română 
devenind vacantă, a concurat dl Virgiliu 
Popescu, elev al colegiului de propaganda 
fide din Roma, şi cunoscut prin taduce- 
rile ce a făcut din limba franceză şi din 
cea italiană. Dl V. Popescu e a(Ji profesor 
la liceul din Ploiesci. Nu ’i-a rămas decât 
să părăsească ţeara.

La Arad titularul catedrei de limba 
română e părintele Goldiş, care însuşi va 
fi sciind mai bine, câtă abnegaţiune, ca să 
nu (jicem câtă înjosire îl costă acea ca
tedră, şi cât de mult trebue să-’şi mărgi
nească activitatea.

La Sătmar catedra de limba română 
a avut-o dl Dr. Lucaciu, care a fost per
mutat la Loşonţ, sciindu-se, că nu are să 
meargă.

F oiţa „Tribunei“.
A t q u e  nos!

de
G. Coşbuc.

(Urmare.)

Véd apoi pe Împărat-Roşiu şi pe Verdele-’mpérat, 
Véd zăbrelele, pe care cest din urmă le-a durat 
Pentru fată-sa, căci fata la părinţi fu numai una 
Şi era de tot frumoasă: p’a ei frunte juca luna 
Şi-’i juca prin desmerdare soarele pe tipul ei 
Şi-’i jucau pe cei doi umeri doi d’argint luceferei! 

Véd pe Sfânta-Luni în codru, păzind tainicele
bercuri

Cu isvor de apă-vie; véd apoi pe Sfânta-Mercuri 
Povestind cu şepte stele; adunând neguri şi ploi 
Şi ’mpărţind viscole ’n lume eu zăresc pe Sfânta-

Joi.
Aci véd pe Sfânta-Vineri, lungă muntele de giajă 
Culegând flori de boscoane, ierbi de farmec pentru

vrajă
Şi ’n poveşti cu Zodiacul ţinând Sfântul-Soare

’n loc;
Véd pe Sfânta-Marţi cum rîde şi descântă de

noroc

Şi-alungând pe baba Dochiă, desvélesce primă-
veara

Şi pe fete mai isteţe le ’nspăimântă cu Marţi-
seara.

Babe meştere, urmate de-un stol greu de vrăjituri, 
Ele sciu sé profeţească prin descântătoare guri 
Şi prin visuri întreite, ani din soartea omenească 
Dacă omul prin rugi drepte s’a legat ca sé po

stească !
Véd apoi Câmpul-vieţii, cu mohor acoperit; 

Véd poena fericirii şi cu pasul liniştit 
Véd cum trece prin poenă o fatasm’, o copiliţă, 
Purtând flori de mac în mână, pe sîn flori de

tămâiţă
Şi ’mpletiţi în pér de aur purtând tainici tran-

dafiriri.
Ea-i comoară de frumseţe, simbol dulce de iubiri 
Şi-i un tip de poesiă, farmec de-admirare sfântă: 
Ea-i Ileana-Cosintiana, din cosiţă-’i floarea cântă! 
Sub serinele-’i surisuri, ierni se schimbă ’n pri

măveri ;
P ’a ei urmă a<ji re’nvie crinul veştejit de ieri; 
Şi de drag, soarele ’n cale stă pe loc şi ’mi-o

privesce
Şi când pleacă, beat el pleacă şi trei (Jfie bui-

guesce;

Şi când ea ’ngână vr’un cântec, greu tresare
prin fiori

Cerul înflorit cu stele, câmpul înstelat cu flori, 
Ea-i născută ’n faptul dilei şi ’n restimp de lună-

nouă
Şi se culcă ’n pat de aur şi se scaldă ’n rîu de

rouă
Şi-i copilă descântată cu trei rose ’n bobocei, 
Pentru-ca sé ’nebunească lumile de dragul ei! 

Véd apoi pe Fet-frumosul trist cum măsură
poeana.

Căci de mult iubesce dînsuf pe Ileana-Cosintiana 
Şi de dorul ei lăsat-a doi părinţi şi-apoi pribeag 
Rătăcit-a <ji şi noapte preste ţeri, şi de-al ei drag 
El plângând încălecase pe Cal-galben de sub

soare,
Căci e nesdravén din fire acest cal, scie să sboare 
Prin vézduch, pănă-ce lasă stelele ’ndérétul

seu! . . .
Făt-frumos şi Cosintiană! O, cu tot, ce Dumnezeu 
A lăsat frumos şi nobil şi fermecător în lume, 
V’a ’nzestrat pe voi poporul, inimi blânde cu

blând nume,
Şi-a făcut din voi sub soare tip perfect de fru

museţi !
în voi personificate stau ascunse două vieţi

De ’ncântare fără margini: vulturească fantasiă
V’a creat şi întreite facultăţi de poesiă.
Vi-a depus un tron de aur p’un pământ de

’ntipuiri!
Véd apoi <bne maestre şi véd alte năluciri:

Pe Zorilă şi Murgilă, cari grăbesc să ’mi-se culce
La cele trei ursitoare, lungă tău de lapte dulce;
Véd pe gingăşa din Dafin; mă ’ntâlnesc cu pa

raleii
Şi văd falnica pădure, unde ’n curţi s’adună

smeii,
Făcând sfaturi, cum să fure vr’o copilă de

’mpărat;
Apoi véd pământu 'n care munţii ’n capete se bat;
Apoi văd pe Cenuşotcă, prinzând pureci la tră

sură;
Şi văd pe-a smeilor mamă flăcări aruncând din

gură;
Şi văd Ciasul-rău de noapte, povestind cu-al seu

nepot
Şi-apoi văd pe mult vestitul Statu-Palmă-Barbă-

Cot;
Şi-apoi véd pe Surgă-Murgă mâncând mazere pe

veatră
Şi mai văd pe Strîmbă-Lemne sfătuind cu Sfarmă-

Peatră!
(Va urma.)
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Sé nu ne mirăm dar’, dacă vedem, 
că sünt loviţi profesorii dela universitate. 
S’a făcut începutul cu dl. Dr. Silaşi, şi 
dacă dl A. Roman mai e cruţat, causa 
este numai, că Budapesta se află mai spre 
centrul Europei şi dl A. Roman e un om, 
pe care nici chiar ministrul Trefort nu-’l 
poate lovi, fără-ca sé se teamă de conse- 
cuenţe.

Dacă guvernul voiesce acum sö-’i 
impună universităţii din Cluj pe dl Mol- 
dován Gergely, aceasta e treaba lui, şi 
noi constatăm numai cu mulţumire, că 
nici că poate găsi vre-un alt om mai de 
Doamne.

Numirea d-lui Moldován Gergely e 
un simptom al miseriei culturale, în care 
se află naţiunea maghiară.

Boemii îl au pe dl Dr. Urban Iarnik, 
Boem get beget şi cu toate aceste un nume 
binecunoscut în literatura romanică, eară 
Maghiarilor nu le rămâne decât sé apuce 
ceea-ce lápédám noi.

Revistă politică.
S i b i i u ,  13 Martie st. v.

C o n v e n ţ i u n e a  c o m e r c i a l ă  ş i  
v a m a l ă  c u  R o m â n i a  preocupă de 
present în mare măsură cercurile politice 
din Budapesta şi Bucuresci. Prin închi
derea graniţelor ungare pentru importul 
vitelor şi rîmătorilor din România, guvernul 
ungar a îngreunat mult negociările con
venţionale dintre monarchia noastră şi 
statul român. Eată ce scrie corespondentul 
din Bucuresci al (jianului „Neue fr. Presse“ 
despre această afacere:

„Cât privesce şansele înoirii convenţiunii 
comerciale, este o deosebire între timpul, când s’a 
negociat asupra celei dintâiu convenţii, şi între 
cel de acum, când România n’are intenţii late
rale politice. Astădi se tractează de exploatarea 
experienţelor câştigate într’un restimp de dece 
ani şi anume în înţelesul reacţiunii vămurilor de 
scutire. Cu toate aceste înoirea convenţiei co
merciale cu Austro-Ungaria — precum se ac
centuează aici — n u m a i  a t u n c i  va  înt im-  
p i n a m a r i  g r e u t ă ţ i ,  da c a  nu se v o r  des
ch i de  g r a n i ţ e l e  u n g a r e  p e n t r u  e x p o r 
tu l  de v i t e  din  România .  Plângerile asu
pra desavantagielor, ce au sé sufere economii 
români prin închiderea graniţelor ungare, au 
devenit o rubrică permanentă în parlament şi în 
presa română, şi ministrul român de comerciu, 
dl Stolojan, a declarat sans gene representantului 
Austro-Ungariei în România, că nici un guvern, 
fie acela ori-cum alcătuit, n’ar cuteza sé propună 
representanţei române înoirea convenţiei comer
ciale cu monarchia habsburgică, dacă nu se vor 
oferi totodată garanţe pentru redeschiderea gra
niţelor unguresci pentru exportul român de vite“.

Atitudinea răsboinică a G r e c i l o r  
cresce. De câteva <jile a început din nou 
a se trimite la frontarii mari cantităţi de 
material de resbel. Lucrările de întărire 
în Tesalia urmează cu multă activitate. 
Se vorbesce că în Albania-de-sus ar fi is- 
bucnit turburări. O mulţime de tineri din 
Tracia, Rumelia şi Macedonia sosesc dilnic 
în Atena şi se înrolează ca voluntari în 
batalioanele de vânători. între Elassona şi 
Zarizena se găsesc 41 batalioane turcesci. 
Guvernul elen a cumpărat din Englitera 
un nou încrucişător (croiseur), care a şi 
sosit în apele dela Salamis. Se aşteaptă 
emiterea unui decret, prin care se (jice că 
se vor chiema sub arme 4 clase de 
reserve.

Anarchia se întinde mereu printre 
M i r i d i ţ i  şi dă mult de lucru guverna
torului general al A l b a n i e i .  Printre 
Albanezi circulă scirile cele mai nelinişti
toare asupra ultimei călătorii a principelui 
Nicliita. Se spune, că consulul general 
englez, dl Green, îndată după întoarcerea 
sa din Cettinie va pleca la Londra pentru 
a nu se mai întoarce. Primul comisar turc 
pentru frontarie şi ministru-resident la 
Cettinie, Djevad-Paşa, a convocat în ca
pitala muntenegreană pe ceilalţi membri 
turci ai comisiunii.

Despre stadiul, în care se află r e -  
g u l a r e a  g r a n i ţ e l o r  a f g h a n e ,  se co
munică din T e h e r a n ,  că Sir Iosif Rid
geway şi colonelul Kuhlberg, şeful co
misiunii rusesci pentru regularea graniţei, 
s’au întâlnit la 10 a 1. c. în Ma r u d ş a c .  
Aşezarea stîlpilor de hotare s’a com
pletat pănă la acel punct. Căpitanii Gore 
şi Talbot încă ’şi-au terminat lucrările în 
privinţa pregătirii de cliarte pentru locul 
dinspre Ost de Marudşac pănă la punctul 
final dela Oxus.

Discursul deputatului naţional 
Vincenţiu Bates.

în şedinţa din 23 Martie st. n. a camerei 
deputaţilor, continuându-se desbaterea gene
rală asupra proiectului <le lege pentru re
gularea municipiilor, deputatul naţional 
V i n c e n ţ i u  B a b e ş ,  la § 47, prin care 
se normează agendele congregaţiunilor ge
nerale, profitând de ocasiune, fiindcă în 
acel § de loc nu se amintesce importanta 
afacere a culturii poporului, a sulevat din 
nou, cu noue argumente cestiunea instruc
ţiunii publice, anume în s c o a l e l e  po
po r a l e ,  totdeodată trăgend în discusiune 
şi momentoasa cestiune despre pretinsa 
m i s i u n e  c u l t u r a l ă  a s t a t u l u i  ma
g h i a r ,  sau mai limpede vorbind, a na
ţiunii maghiare —  în Orientul Europei. 
Această întreprindere a deputatului nostru 
—  ear’ alarmă spiritele privilegiaţilor noştri, 
şi —  numai decât patru, din patru 
părţi săriră întru combaterea „cutezătorului^ 
Român !

Aci dăm în traducere după stenografia 
dietei discursul deputatului naţional, pentru 
cuvenita apreţiare a cestiunilor sulevate:

On. casă! In acest al 47-lea § se înşiră 
taxativ agendele congregaţiunii generale. Aflu 
că lipsesce dintre ele una foarte importantă, de 
interes principal în patria noastră. îmi voiu per
mite a-’mi spune opiniunea în această privinţă.

Este lucru cunoscut, că statul maghiar, 
resp. naţiunea maghiară îşi vindică misiunea cul
turală în Orientul Europei. Cum cred eu, bine 
face, căci numai prin astfel de misiune bine asi
gurată îi va fi viitorul, şi puterea nu-’i va scăde. 
Cred că prin această misiune culturală nu se 
poate înţelege, decât că — voiesce sé cultive 
popoarele necultivate ale Orientului; ear’ dacă 
vorba este de aceasta, atunci eu cred, că prima 
datoriă îi este, a-’şi începe această misiune aici 
acasă, faţă de propriile sale poporaţiuni. Apoi 
voind aceasta, voind-o serios, nu numai din gură, 
cel mai chiămat organ, prin care ar puté-o şi exe
cuta, ar fi — după mine, tocmai adunarea ge
nerală, despre care sună paragraful de care ne 
ocupăm. Pentru-că poporul nici într’un loc în 
stat nu se află atât de direct şi bine representat, 
ca tocmai în adunarea generală a municipiului, 
şi nici într’un loc nu se poate ocupa atât de 
bine de causa desvoltării sale, de progresul seu 
în cultură, ca aci. Dar’ eu despre aceasta nu 
găsesc în cuprinsul paragrafului nici o disposi- 
ţiune, cel puţin nici o disposiţiune expresivă 
directă.

Onorabilul domn condeputat N. B a r t  ha 
deunădi ne spunea, că „reuniunea culturală“ din 
Transilvania ar ave chiemarea „de a r ă s p â n d i  
p r i n t r e  s ă r m a n u l  p o p o r  r o m â n  b ine 
c u v â n t ă r i l e  c u l t u r i i  m a g h i a r e “. Lucru 
foarte frumos şi cu cale. Voiesc a crede, că 
d-sa nu identifică acele binecuvântări ale culturii 
cu m a g h i a r i s a r e a  sau lăţirea limbei maghiare 
printre poporul nemaghiar; cred că şi dînsul, ca 
şi marele patriot L. K o s s u t h  face distincţiune 
între cultură şi între limba maghiară. Apoi dacă 
este, ca într’adever cultura s’o lăţim printre popor, 
mărturisesc, că aş mai preferi a se face aceasta 
prin mijlocirea acelui organ, ce prin lege este chie- 
mat a se îngriji de bunăstarea poporului, a 
priveghia asupra intereselor acestuia, decât prin 
reuniuni de caracter privat, şi mai vîrtos unila
teral. Ear’ mai departe ţin, că ar trebui se o 
rupem odată cu trecutul, nu numai cu cel înde
părtat, ci chiar şi cu cel de 18 ani încoaci. Căci 
fie că dl Bartha, sau ori-cine altul s’ar pune a 
examina trecutul, după date adevărate, s’ar con
vinge, că după-cum mărturisesce istoria şi măr
turisesc faptele, acest stat şi această naţiune pu
tea să fi avut ori-care altă misiune, numai cul
turală, culturală pentru popoare, n u. Nici n'a 
împlinit cândva asemene misiune. (Mişcare.) Atâta 
sciu, că pănă pe la începutul acestui secol, chiar 
printre poporul maghiar nu prea se găsia vre-o 
cultură, şi începutele ce se făcuseră, cu durere 
trebue să recunoascem, că proveniau din Viena, 
ear’ nu din Pesta. La noi învăţământul în popor 
îşi trage originea dela Ma r i a  T e r e s i a ,  dela 
î m p ă r a t u l  I o s i f  şi F r a n c i s c  şi din decre
tele şi disposiţiunile guvernului absolut. Aş în
treba pe cei-ce se îndoiesc: există oare o unică 
scoală română în ţeară, întemeiată de statul ma
ghiar ? Dar’ despre aceasta vom vorbi mai târziu, 
altă-dată.

Vă rog, să nu-’mi luaţi în nume de rău, 
că vă spun acestea aici. Că dacă aş fi inspirat 
de rea voinţă, dacă m’aş bucura de rătăcirile 
neamului unguresc, de decăderea acestuia, <jeu 
nu ’mi-aş ridica vocea, ca să încerc a vă împe- 
deca, a vă opri.

Binevoiţi a vă aduce aminte de acea chartă 
geografică, care înainte cu 7—8 ani dl ministru al 
instrucţiunii publice a presentat-o dietei, spre a

arăta printr’însa gradele de cultură în popor, 
prin diferitele părţi ale ţerii. Cele mai întune
cate părţi ni se înfăţişează tocmai acolo, unde 
poporaţiune maghiară abia există, dar’ stăpânirea, 
administraţiunea, se află în mâni maghiare; de 
altă parte, ţinuturile cele mai luminate sunt, pe 
fundul regiu, unde administraţiunea este în mâ- 
nile Saşilor, nu că doară aceştia deadreptul ar 
fi înaintat cultura la poporul român, ci pentru-că 
n’au împedecat înaintarea aceluia prin organele 
sale proprii; urmează apoi părţile cele sărace din 
Z ă r a n d ,  N ă s ă u d ,  F ă g ă r a ş ,  unde în fruntea 
administraţiunii se aflau Români; în fine părţile 
fostelor confinii militare, unde autorităţile mili
tare se îngrijiau de scoale şi învăţământ. Repet, 
că întunerecul întunerecului domnesce pe acolo, 
unde cultura poporului român a atîrnat dela 
domni maghiari. (Ilaritate sgomotoasă; contra
ziceri din partea stângei.) Vă rog, să mă ascul
taţi, apoi combateţi-mă!

Dela anul 1872, dl ministru al instrucţiunii 
publice, pe temeiul de drept unguresc, care sună: 
„R—d—rá, fo g d  rá“, a ocupat 98 de scoale po
porale române din fostul confiniu militar bănă
ţean, scoale ce sub administraţiunea militară 
prosperau; şi acuma, după 14 ani de îngrijire 
maghiară, să le vedeţi, cum stau părăsite! (Con
traziceri din partea stângei extreme). Dacă ar 
fi cu plăcere, v’aş aduce încă multe exemple, dar’ 
ajunge să vă reamintesc, cum cu ocasiunea des- 
baterilor asupra budgetului, dl ministru al in
strucţiunii, cu voce înaltă, aprobat de mulţime, 
ne spuse, că — deu dînsul nu  va da un 
c r u c e r  din ba n i i  ţ e r i i  p e n t r u  i n s t r u c 
ţ i u n e a  în  s c o a l e l e  n o a s t r e  p o p o r a l e , —

A. T r e f o r t ,  m i n i s t r u l  i n s t r u c ţ i u n i i  
p ub l i c e :  Legea sună aşa.

V. B a b e ş :  Dar’ eu nu provoc acel inci
dent în contra d-lui ministru, ci voiesc numai a 
pune în vederea camerei şi a ţerii, principiile şi 
situaţiunile ce domnesc la noi. Aşa mai amin
tesc, cum on. d. conte Alb.  A p p o n y i  găsesce, 
că cele 4—5 milioane de floreni, ce pe fiecare 
an se cheltuiesc din banii comuni ai ţerii, pentru 
i n s t r u c ţ i u n e a  m a g h i a r ă ,  abia ajung, ba — 
nici nu ajung pentru cultura maghiară, şi deci — 
de unde să se mai dee şi pentru cultura celor
lalte limbi şi popoare! Cum se potrivesce asfel 
de cuget, astfel de păşire, cu pretinsa misiune 
culturală a statului maghiar, a naţiunii maghiare ?!

A mai Z’s ‘A N. B a r t h a  că „reuniunea 
de cultură“ din Cluj, prin împărtăşirea cu bine
cuvântările culturii maghiare a sărmanului popor 
român, voiesce totodată a scăpa pe acest „sărac 
popor“ de amăgitorii sau agitatorii sei naţionali. 
Oare dl condeputat B a r t h a  să nu scie aceea, 
că nu există popor în lume, care altcum s’ar fi 
făcut părtaş de cultură, decât prin fiii sei, cu 
mijlocirea limbei sale? Dacă n’o scie, înveţe-o 
dela însuşi poporul maghiar. Dar’ tocmai acestei 
stricte regule, on. guvern nu corespunde de fel. 
Eu însă merg mai departe şi observ, că statul 
maghiar, resp. on. guvern maghiar, nu se îngri- 
jesce cum se cade nici chiar de cultura poporului 
maghiar. Căci ce alta va să dică verdictul ma
relui patriot maghiar Lud.  K o s s u t h ,  cumcă 
acel popor maghiar din Transilvania, care s’a 
românisat, „nu posede  c o n s c i i n ţ a  r a s e i  
s a l e“, ce alta poate să Zică, decât că l i p s i t  
e s t e  de cu l t u r ă .  Şi „reuniunea de cultură“ a 
d-lui Bartha vrea să-’şi risipească binecuvântările 
sale printre Români 1 Un lucru de tot nepriceput. 
Eu aş crede, ca statul ungar, guvernul ma
ghiar, corifeii maghiari, dacă serios se cugetă la 
cultură, să o înceapă serios la al lor propriu 
popor, şi atunci cultura mult mai sigur se va 
lăţi şi la alte popoare, şi spriginită va fi de toţi 
cu zel şi plăcere; de aceea aflu de lipsă, ca 
curat şi expres temeiu să se pună acelei serioase 
tendenţe culturale chiar în legea de faţă, la §-ul 
de sub întrebare.

Există, on. cameră, staturi cu municipii 
mult mai centralisate ca la noi; luaţi d. e. Ro
mânia, unde funcţionarii administrativi toţi sânt 
numiţi de guvern, totuşi în consiliile lor gene
rale prefectul, resp. secretarul aceluia, precum 
despre celelalte afaceri, tot asemenea despre 
scoale şi instrucţiune trebde să facă raport de
taliat, care se supune criticei comune şi se înaintă 
guvernului central, publicându-se regulat în 
„Monitorul oficial“.

De ce să nu existe asemenea disposiţiune 
formală şi în a noastră lege municipală? Mai 
vîrtos că seim, cum în astfel de lipsă arbitriul 
celor din fruntea administraţiunii explică şi aplică 
legea necompletă pururea după placul lor. Eu sim
ţind necesitatea, am luat cuvântul pentru de a 
vi-o recomanda atenţiunii. Căci nu ajunge a in
tona un interes mare numai din gură şi prin ga
zete, ci dacă îl recunoascem serios, trebue să-’l 
codificăm expres, curat în lege şi să-’l traducem 
în fapte. Nu fac în această privinţă propunere 
sau emendament, pentru-că m’am convins, cumcă 
la cas, dacă on. guvern, respective dl prim-mi-

nistru consimte cu vederile oposiţiunii, dînsul prin 
câteva cuvinte completează defectul în lege, ear’ 
dacă dînsul nu consimte, după-cum de comun se 
întâmplă, atunci propunerile din această parte 
înzadar se fac; ear’ ceea-ce noi naţionalii pro
punem în interesul poporaţiunilor nemaghiare, sau 
chiar şi în al patriei comune, după experienţă, nu 
află spriginire nici din partea oposiţiunilor ma
ghiare, astfel nici odată nu este bine primit în 
această onorabilă casă. Eu ’mi-am făcut dato- 
rinţa, reflectând asupra celor Zise de guvern şi 
această on. casă. Nu-’mi este interesul şi dorinţa, 
ca această ţeară să sufere scădere, să scapete în 
valoare prin greşelile naţiunii maghiare; de aceea 
ocasionalmente îmi ridic vocea reflectând, ca cu
vintelor, promisiunilor, să corespundă faptele.------

Pentru a combate argumentele, vederile şi 
datele deputatului naţional luară cuvântul — unul 
după altul — dl prim-ministru T i s z a ,  apoi dl 
Iosif M a d a r á s z  din partida lui Kossuth, apoi 
dl L á n g ,  mai guvernamental decât guvernul şi 
mai Maghiar decât direcţii descendenţi ai lui 
Árpád, în fine d l G y ö r f f y  în .numele Un
gurilor şi Săcuilor din Ardeal. Cuvintele acestora 
sânt reproduse mai în toate foile maghiare şi 
maghiaroane, ele dovedesc că în asemenea ca
şuri stăpânitorii noştri numai încă cu mistifi
cări de date şi argumente se mai pot ajuta, prin 
rabulismul tradiţionalmente propriu acestui neam 
de oameni.

Dl B a b e ş  s’a încercat a reflecta la unele 
mistificări din partea prim-ministrului T i s z a  şi 
a lui M a d a r á s z ;  dar’ celoralalţi — mult ar fi 
fost a le Zicej spre a le arăta falsitatea afirmă
rilor lor, o întreprindere nepermisă de regula
ment. —

Corespondenţă particulară
a „Tribunei“.

Cluj, 20 Martie 1886.
(Ş i  justiţia în servitul şovinismului?) Per

tractarea finală în causa preotului din Nierţa, 
Eliseu Meseşan, care în toamna trecută a fost 
arestat 4 săptămâni dimpreună cu curatorul, ju
dele comunal şi alţi trei fruntaşi din comună, s’a 
ţinut aZi la tribunalul din Cluj. Cetitorilor 
acestui preţuit Ziar le este cunoscută causa din 
o corespondenţă, ce am trimis-o şi s’a publicat în 
luna lui Ianuarie a. c. Tribunalul pe toţi — 
afară de unul — a trebuit să-’i declare de ne
vinovaţi.

Aşa sărmanul preot dimpreună cu cura
torul, judele comunal şi consoţii au trebuit să 
şeadâ în temniţele puturoase ale Clujului 4 săp
tămâni, ca apoi să-’şi audă sentenţa de nevino
vaţi şi să li-se redee liniştea sufletească şi li
bertatea. Şi toate aceste numai pentru zelul 
unor „patrioţi“ maghiari, cari şi în umbra lor 
văd Daco-Români, irredentism şi mai seie DZeu 
ce fantoame!

Durere, că patrioţi de aceştia sânt şi între 
membrii justiţiei maghiare. între aceştia cu drept 
cuvânt se poate număra judele dela Hida Szik-  
s za i ,  care are predilecţiunea de a umbla puru
rea cu un câne mare după el şi cu un sbiciu.

Aşa ’i-a persecutat pe aceşti oameni, pe 
cari aZi ’i-a declarat tribunalul reg. de nevino
vaţi, numai ca să se poată arăta un adevărat 
patriot.

Din incidentul, că aceşti 6 oameni au avut 
atac cu nisce neguţători neo-maghiari pe calea 
dintre S.-Mihai şi Simbor, judele Szikszai cu 
ajutorul gendarmilor 'i-a înfundat în temniţă şi 
a pornit asupra lor investigaţiune cumplită, ce 
numai cu Z‘ua 3-stâcli s’a finit. S’au adus 
multe de toate minciuni, numai ca să le poată strica. 
Au umblat cercând după un călugăr din Româ
nia, despre care „ pa t r i o ţ i i  din C u z e p l a c “ 
au vestit, că ar fi fost în Nierţa şi acolo ar 
fi predicat poporului legat la ochi, ca să se 
Bcoale în contra Maghiarilor, ear’ preotul a 
adunat poporul noaptea şi a afurisit pe Un
guri, etc.

Szikszai însă nimic n’a putut afla de ade
vărat din toate, şi totuşi pentru-că preotul Eliseu 
Meseşan s’a apărat în limba s’a românească, 'l-a 
trimis la Cluj şi a Z*8 gendarmilor, că numai 
pentru-că vorbesce românesce cu el, îl trimite la 
Cluj legat de cei 5 oameni.

Acest Szikszai alungă afară din oficiu pe 
toţi Românii, cari nu sânt în stare să vorbească 
limba statului.

Să aduc un cas caracteristic. învăţătorul 
din S.-Mihai Gavriil Andreiu a acusat la Szikszai 
pe Biró Feri din Tresnea pentru 39 fl., la per
tractare însă inctul nu s’a înfăţişat. Szikszai, 
care trebue să-’l contumeze pe Biró, a îndrumat 
pe învăţător acasă, Zieând să vină de altădată, 
când va fi chiămat. La al 2-lea termin Biró 
s’a înfăţişat, ear’ învăţătorul fiind ocupat, a mers 
cu ceva mai târZiu. Szikszai acum aduce sen-



Nr. 61 T R I B U N A Pag. 243

tenţa şi pe învăţătorul român îl respinge cu 
cererea pentru-că a întârziat. în mâna acestor 
oameni este încredinţată soartea bietului popor, 
ce geme sub greutăţile publice. învăţătorul a 
apelat. Apelul nu fu primit din partea lui 
Szikszai.

Mare merit ’şi-a câştigat în causa preotului 
din Nierţa şi Császár Miklós, căruia Români îi 
(Jic Piţiguş, pentru-că acesta le-a dat consiliu 
celor 4 neguţători, ca să acuse pe preot şi pe 
soţii sei cu tendenţa politică, ca să-’şi poată 
ajunge mai uşor scopul.

Aşa stăm pe aici cu justiţia. Şi acum 
fiecare îşi poate închipui, ce idei îşi face poporul 
român în genere despre justiţia maghiară! vă- 
dlénd, că la unele scornituri şi minciuni din nisce 
capete înferbentate şi pline de „idei patriotice“ 
dela „Kultur-egylet-“ul lui Haller, se umplu tem
niţele de preoţi şi oameni onoraţi în comună.

Pertractarea finală de a<ji va rămâne un 
trist document despre această împregiurare în 
archivul tribunalului din Cluj. Apărarea adv. 
Coroianu, de se va induce în protocolul de per
tractare din cuvânt în cuvânt, va fi un cap de 
operă în această materiă şi o pată neştearsâ pe 
justiţia maghiară. La acusele ridicate de acest 
brav advocat român în contra justiţiei maghiare, 
şi a procedurii preste tot în caşul de faţă, însuşi 
procurorul n’a putut răspunde decât făcând din 
umere!

Era să finesc acest raport, când îmi vin 
înainte 4 poporeni din comuna S t o b o r cu 
vestea tristă, că Szikszai a înfundat în temniţa 
din Hida pe judele şi un jurat din această co
mună şi că preste 3 dile trebue să meargă în 
temniţă toată comuna.

Ca să vadă on. cetitori, că pănâ unde 
merge audacia acestui jude, voiu descrie pe 
scurt caşul:

în comuna Stobor, comitatul Cojocnei, îna
inte de aceasta cu patru ani s’a dus un Zsig- 
mond Lajos nemaghiar. Acesta a umblat cer
când după cărbuni de peatră pe hotar. în un 
loc ce aparţine porţiunii canonice lângă sat a 
găsit nisce pământ mineral foarte folositor pentru 
scăliji. A păşit la învoire cu poporul din Stobor 
şi acesta ’i-a dat dreptul de scrutat pentru 
40 fl. v. a. A încheiat contract în acest respect, 
în contract s’a pus un punct, în care se ijice, 
că contractul numai atunci va ave valoare, dacă 
va fi aprobat de superioritatea bisericească, 
altcum nu.

Zsigmond însă nici nu a umblat să câş
tige aprobarea superiorităţii bisericesci, ci pre 
basa contractului a început a vinde din păment 
şi a cărat la scaldele din Leghia în preţ de 
800—1000 fl.

înţelegând despre aceasta, oficiul pro top. 
gr.-cat. al Clujului a dat ordin parochului şi cu- 
ratoratului ca să îngrădească locul respectiv şi 
pre Zsigmond să-’l oprească a vinde din păment. 
Curatorul a dus în deplinire acest ordin. Zsig
mond nu a cutezat a mai vinde. Aşa a stat 
lucrul un an şi o lună. Preotul în timpul acesta 
ca proprietarul adevărat a arat şi folosit locul 
respectiv.

La un an şi o lună Zsigmond se apucă 
şi acusă pre respectivii poporeni, cari au îngrădit 
locul cu conturbare de posesiune la forul bă
gatei din Hida, adecă la judele Szikszai.

Acesta pune pertractare în faţa locului. 
La această pertractare se înfăţişează oficiul prot. 
al Clujului prin notarul tractual Basiliu Po- 
d o b a , advocatul bisericii Iuliu Coroianu, Szikszai 
cu Zsigmond. S’a făcut constatarea de lipsă. 
S’a cetit acţiunea. La aceasta dînşii răspund, 
că ei nu 'l-au conturbat pre Zsigmond, ci au îm
plinit numai mandatul superiorilor lor, pentru în
grădit curatorul le-a şi plătit; lor nu le pasă, fo
losească Zsigmod locul cum îi place, căci ei de 
acolo pentru sine n’au nici un folos. E treaba 
mai marilor bisericii cum îl vor apăra. Notarul 
trac. Basiliu Podoba ia răspunderea asupra sa 
şi îi arată judelui Szikszai cu acte oficioase, că 
conturbarea lui Zsigmond s’a făcut din partea 
oficiului protop. pre basa contractului şi că Zsig
mond dacă vrea să acuse pre cineva, trebue 
să se îndrepte în contra oficiului protopopesc.

Advocatul Coroianu îi documentează lui 
Szikszai, că causa aceasta nici nu se ţine de 
competenţa judecătoriei din Hida, ci de oficiul mon- 
tanistic, fiind vorba de o baiă ce vrea Zsigmond 
să o deschidă în locul acesta.

Toate înzadar. Szikszai judecă pe 20 de 
oameni, câţi adecă au fost acusaţi, ca preste 8 
(jile să redee lui Zsigmond locul, care nu e nici 
în proprietatea unuia, ci în folosinţa preotului, 
în  contra acestei sentenţe s’a făcut cerere de nu
litate din partea advocatului. Szikszai causa o 
ţine la sine. La 8 dile trimite execuţiune pentru 
spese şi predarea locului în folosinţa lui Zsig
mond. Oamenii se roagă să execueze pe curator 
şi biserică, căci ei nu sânt de vină. Executorul 
cu Zsigmond încep a înfrica oamenii cu cuvin

tele : aşa vă trebue dacă ascultaţi de protopop, 
de popa şi de Coroianu; vă veţi mânca moşiile 
şi veţi merge cu toţii în temniţă. Cu aceasta s’a 
dus fără de a-’i vătăma cineva cu nici un cu
vânt. A doua 4i sub pretext, că poporul nu se 
lasă să fie execuat, vin cu 2 gendarmi în comună. 
Au extimat. Poporul nu le-a făcut nimic, ci au 
făcut spesele dejudecate în sumă de 70 fl., şi a 
treia Zb ca să nu se mai facă alte spese, au dus 
cei 70 fl. la Hida şi s’au rugat prin preot de 
Szikszai, ca din considerare că Zsigmond e un 
taiă fuga şi foarte miser, să primească banii în 
depunere pănă la finirea causei. Szikszai nu ’i-a 
primit aşa, ci ’i-a primit spre a-’i preda lui 
Zsigmond. După aceasta causa s’a trimis la Cluj.

La 2 săptămâni însă se trezesc oamenii din 
comună cu nisce citaţiuni, ca să se ducă a doua di 
la Hida. Ce să védi ? Szikszai a înfundat în tem
niţă pe judele şi un jurat sub titlul, că ei ar fi 
stat în contra executorului trimis de el, în faptă 
însă pentru-ce nu ’i-au spus ce le-a (Şis Coroianu 
când a fost în Stobor; ce le-a (J.is protopopul, 
ce le-a (Jis popa? etc.

Acum sânt citaţi o mulţime la Hida şi care 
cum sosesce este înfundat în temniţă cu cuvin
tele: aşa vă trebue dacă ascultaţi de Coroianu, 
de protopop şi de popa!

Cei 4 oameni au venit la Cluj mai nainte 
de a merge la Hida, ca să se plângă la presidentul 
tribunalui. Mâne se vor presenta. Vom vedé ce 
va eşi din procedura aceasta! Vom vedé ce
soarte îl va ajunge pe fanaticul şi româno- 
fagul Szikszai.

Unde eşti „Ellenzék“, „K. Közlöny“, cari 
băteaţi în aripi de bucuriă cu ocasiunea incarce- 
rărei preotului din Nierţa. Publicaţi acum şi re- 
sultatul bucuriei voastre. Publicaţi vorbirea lui 
Coroianu, publicaţi faptele lui Szikszai săvîrşite 
în numele justiţiei maghiare şi apoi puneţi-vă 
mânile pe piept şi judecaţi, voi dacă sânteţi 
chemaţi a duce civilisaţiunea în Orient! Cu
oameni ca Szikszai arătaţi, că numai ieri aţi
sosit în Europa şi că trebue să treacă mult
timp, pănă-ce cultura europeană va străbate, 
fie chiar şi în apropierea „kultur-egylet“-ului 
lăudat.

Se înfiora omul de cutezanţa cea mare a 
unor oameni ca Szikszai; se înfiora cugetând, că 
ce resultate triste pot ave cu timpul unele în
cercări de aceste! A discredita autoritatea bi
sericească înaintea poporului, a-’l sili pre popor să 
mărturisească neadevărul contra preoţilor şi con
ducătorilor sei şi a umplé temniţele cu oameni 
onorabili şi pacinici: sânt tot atâtea fapte, a că
ror aducere aminte nu va fi nici decum mă
gulitoare pentru Maghiari. Adeveriţi.

C r o n i c ă .
Proiectul de lege pentru crearea gloa

telor se spune, că se va presenta şi camerei 
ungare încă înaintea Pascilor. Dacă discusiunea 
asupra proiectului pentru reforma administra- 
ţiunii va ţină mult, probabil că discuţia asupra 
acestei reforme se va întrerupe, pentru-ca să se 
facă loc proiectului pentru crearea gloatelor. în 
tot caşul proiectul de lege pentru gloate va veni 
în discuţie înainte de proiectul pentru reforma 
legii comunale.

*
Centralisarea şi Kossuth. Ignaţiu H e 1 fy 

publică sub titlul „Kossuth şi parlamentarismul“ 
o scrisoare a lui Kossuth dela 18 1. c. n., în 
care între altele Kossuth scrie:

„Nici nu pot afla cuvinte, ca să dau în 
mod corespunzător expresiune durerii mele pentru 
împregiurarea, că sânt astăzi atâţia în Ungaria, 
cari uită că pot se vină timpuri, când Ungaria 
care acum a legálisát în cestiunile cele mai esen
ţiale raportul de c ă s ă t o r i ă  m i x t ă  cu A u s t r i a  
va regreta amar, ireparabil de amar, că nu vor 
mai fi în vigoare acele instituţiuni, care ar puté 
scuti patria de ruinare în  Z ^ e de î n c e r 
c a r e “.

*

Convenţiunea comercială cu România.
Vorbind în un prim-articol sub titlul „Răsboiul 
vamal cu România“ despre convenţiunea comer
cială austro-ungaro-română, „Pesti Napló“ ter
mină cu cuvintele:

„Vorbim de situaţiunea momentană de 
acum, ear’ nu de arangiamentul liniştit de mai 
târZiu. Trebue să pretindem pur şi simplu pre
lungirea convenţiunii pe un an. Dacă România 
nu va concede aceasta, trebue să stăm gata la 
un răsboiu vamal“.

*

Judecarea exposiţiunii unguresci. „Te
legraphul“ din Bucuresci scrie: Cât sgomot nu 
s’a mai făcut şi cu expo jţiunea ungurească! 
Se respândise vestea în toată lumea, că Ungurii 
deschid o exposiţiune naţională, şi toate neamu
rile erau poftite la sărbătoare. La ce mijloace 
s’a recurs pentru organisarea exposiţiunii, nu 
voim să mai amintim. Lucrul e cunoscut de 
toţi. Aşa, se scie, că agenţi de ai comitetului 
Organisator au cules produse de ale Românilor, 
Sârbilor, din Ungaria şi le-au expus cu nume de 
produse unguresci; s’a împrumutat chiar câte 
"ceva dela noi din ţeară. Dar’ lumea, care venia 
să admire vigoarea poporului ungar, nu putea să

scie toate aceste amănunte de culisă; frunţile or- 
ganisatorilor, cari asudaseră atâta pănă la deschi
dere, erau şterse frumos şi nu se putea ceti pe 
ele decât mândria naţională. Şi cu toate aceste 
veni vremea socotelei. Şi pentru-ca durerea să 
fie si mai mare, vălul ţesut cu atâta măiestrie 
trebuia se fie rupt de o mână meşteră şi nepăr
tinitoare. Consiliul englez din Budapesta 'şi-a 
făcut darea de seamă oficială. Avem deosebită 
prietinie pentru vecinii de preste munţi, şi de 
aceea nu vom reproduce mult din raportul dlui 
consul Wreuch, căci prea ’i-ar compromite. Sed 
magis amica veritas. . . mai prietini sântem cu 
adevărul, şi de aceea tot vom reproduce ceva. 
în raportul dlui Wreuch se Z'ce între altele:

„Dacă în adevăr tot ce s’a expus la Pesta 
ar fi produse unguresci şi dacă Ungaria ar puté 
să dee constant în comerciu aceste produse, 
atunci ţeara ar fi în stare nu numai să satisfacă 
toate trebuinţele sale, dar’ şi să acopere toate 
cercurile luxului vecinilor sei orientali. Dar’, 
fiindcă în realitate nu e aşa, trebue să admitem: 
„1. Că u n e l e  din  o b i e c t e l e  e x p u s e  n ’au 
fos t  a d u se  d e c â t  n um a i  în s copu l  de a 
face  f a ţ ă  la e x p o s i ţ i u n e ,  şi că ele nu 
p u t e a u  fi p r o d u s e  ca a r t i c o l e  c u r e n t e  
de c o m e r c i u  în c o n c u r e n ţ ă  cu produ-  
s~éle s i m i l i a r e  a u s t r i a c e  şi s t r ă ine .  2. 
Că,  de o a r e - c e  mu l ţ i  e x p o s a n ţ i  e r a u  
a g e n ţ i  s t a b i l i ţ i  în P e s t a  de ai i n d u 
s t r i a ş i l o r  a u s t r i a c i ,  e p e r m i s ă  b ă n u 
ia la  a s u p r a  o r i g i n e i  u n o r a  din p r o d u 
s e l e  e x p us e . “

Astfel grăiesce consulul englez din Pesta, 
dl Wreuch, în raportul seu oficios cătră mini
sterul de externe din Londra, raport tipărit şi 
distribuit acum în camera comunelor cu cores
pondenţa consulară. Noi n’am fost la Pesta: — 
„nu seim, n’am văZut. . .“

*
Couscrierea (fiarelor. Procuratura su

premă de stat a ordonat acum de curând con- 
scrierea nu numai a Ziarel°r din capitală, ci tot
odată şi a acelora din provinciă, precum şi con- 
scrierea tuturor scrierilor periodice, ce apar în 
ţeară. Scopul acestei conscrieri ar fi, precum se 
dice, ca să se poată aduce în ordine materialul 
secţiunii de presă dela procuratura supremă, res
pective să se poată controla mai cu înlesnire, 
dacă proprietarii de tipografii şi editorii îşi trimit 
exemplarele îndatorate, în înţelesul legii, la pro
curatura supremă a statului; deoare-ce s’a în
tâmplat adeseori, după-cum se Zice) că cu deo
sebire foile provinciale, cu toată existenţa lor de 
mai mulţi ani, nu ’şi-au trimis exemplarele în
datorate. Procuratura de stat a şi intentat deja 
proces de presă în contra a 10 foi de felul 
acesta, ai căror editori pentru omisiunea lor se 
pot pedepsi, în înţelesul legii, cu amendă pănă 
la 200 fl. Pe basa acestor date se va intenta 
apoi proces de presă în contra tuturor acelor 
proprietari de tipografiii şi editori, cari în înţe
lesul legii nu ’şi-au făcut datoria. Procuratura 
supremă de stat îşi va extinde deci această con- 
trolă şi asupra celorlalte tipărituri (foi volante şi 
cărţi) şi va pretinde dela proprietarii tipografiilor 
datele şi despre tipăriturile lor din anul trecut. 

*
Academia română. Şedinţele Academiei 

române aveau să se deschiZă la Bucuresci Marţi 
în 23 1. c. n.

*

Prima representaţie a d-şoarei Elena 
Theodorini în Bucuresci. Sâmbătă seara, — 
scrie „Românul“, — am primit următoarea scri
soare dela d-şoara Theodorini: „D-le director! 
Vă rog să binevoiţi a insera în Ziarul d-voastre 
rîndurile următoare: „Din multele doveZi de 
simpatie ce ’mi-s’au arătat în cariera mea de 
artistă, nici una nu m’a emoţionat mai mult 
decât primirea afectuoasă, pe care ’mi-au făcut-o 
ieri compatrioţii mei. Adânc recunoscătoare, le 
mulţumesc din inimă“. Primiţi vă rog, asigu
rarea înaltei mele stime. Elena Theodorini.

Din iniţiativa societăţii universitare „Unirea“, 
studenţii români vor da d-şoarei Elena Theodo
rini o coroană.

Printre bucăţile ce a cântat Luni d-şoara 
Theodorini, a fost şi frumoasa „Mândruliţă dela 
munte“ de dl Stefănescu.

*

Monopolul chibriturilor în România a 
fost primit de cameră şi nu e îndoială, — scrie 
„Românul“, — că şi de senat va fi primit.

*
Tunuri pe seama armatei bulgare. Din

T i m i ş o a r a  se depeşează: 48 tunuri sistem 
Krupp, care sânt destinate pentru armata bul
gară, au trecut pe aici la Orşova, de unde vor 
fi apoi transportate pe corăbii la Rusciuc.

V a r i e t ă ţ i .
9

(Daltonismul.) Daltonismul este o im
perfecţiune a vederii, care are de resultat con- 
fusiunea colorilor între ele. Această afecţiune 
îşi datorează numele lui Dalton, renumitul chimist 
englez, care suferia de ea.

Unul din caşurile de daltonism cele mai 
dese este acela, care a făcut să se confunde co
loarea roşiă cu coloare verde.

Ilustrul învăţat francez, F. Arago, tratând 
într’o Zi despre daltonism în cursul, pe care îl 
făcea la observatorul din Paris, vorbi de o familiă 
scoţiană, care se afla în caşul acesta, văZend 
roşu tot ce era verde.

„Pentru această nenorocită familiă — adauge 
Arago — cireşele nu erau nici odată coapte.

Dar’ ceea-ce în vieaţa ordinară nu este decât un 
neajuns neînsămnat, poate să devină un pericol 
grav în materie de exploataţiune a drumurilor 
de fier, dacă oare-cari agenţi ai tracţiunii şi ai 
calei nu deosebesc în destul de bine coloarea 
semnalelor“.

Acest pericol a fost şi mai bine precisat 
de dl Worms, într’o comunicare făcută Academiei 
de sciinţe din Paris.

Siguranţa în materiă de exploatare a dru
murilor de fier fiind basată în parte, Z'ce el> 
pe observarea cea mai serioasă a semnalelor co
lorate, este de cea mai mare trebuinţă de a nu 
primi în serviciu agenţi, cari sânt chiămaţi a 
conduce trenurile după semnalele aşeZate pe 
calea ferată sau a manevra aceste semnale, dacă 
nu sânt în stare de a deosebi semnalele roşii de 
semnalele verZi.

Dl Worms a mers atât de departe cu cer
cetările sale asupra acestui punct, încât a exa
minat 11.183 agenţi din serviciul activ, printre 
cari a găsit 224 indiviZi având o imperfecţiune 
oare-care a simţului chromatic, din cari numai 
61, adecă 6/10°/o au confundat coloarea verde 
cu coloarea roşiă; toţi aceşti agenţi au fost de
părtaţi din serviciul activ, în urma acestei es- 
pertise.

Dl Worms crede, că ar fi bine să se facă 
în scoale un fel de gimnastică a colorilor, pentru 
a reduce proporţiunea, care este îndestul de 
mare, a daltonismului.

(Bronchita.) Fiecare scie cât de pericu
loase şi cât de dese sânt bronchitele în timpul 
iernei şi al primăverei. Causa este acţiunea re
flexă, ce determină impresiunea frigului asupra 
gâtului, care în această privinţă este foarte sim
ţitor, când eşim dintr’un loc cald, cum de exemplu 
din teatru. Să notăm în treacăt, că gâtul este 
locul originei număroaselor acţiuni reflexe, cari 
lucrează asupra mai multor organe. Care este 
deci mijlocul de a împedeca răul şi a nu suferi 
de bronchita? Mijlocul este foarte simplu: de 
a se obicînui ca gâtul să fie expus la acţiunea 
frigului.

Distinsul fisiologist, dl Brown-Séquard, vor- 
besce despre un preot protestant din Londra, 
care devenise de o susceptibilitate atât de mare 
sub raportul, de care este vorba, încât nu mai 
cuteza, chiar pentru a se duce ia biserică, să 
iasă din casă când era frig. Fisiologistul nostru 
îl sfătui să-’şi facă întotdeauna vânt la gât cu 
un fel de foaie, începând încet, apoi mai tare. 
Succesul fu complet.

Autorul acestei încercări a obţinut în urmă 
acelaşi resultat făcând experienţă asupra mai 
multor amici ai sei şi asupra unui mare număr 
de alte persoane, şi chiar asupra lui, dar’ nu în 
caşul unei bronchite, ci pentru a se scăpa de 
efectele supărătoare ale guturaiului, la care era 
foarte expus.

(Doctorie universală.) între lucrurile ră
mase după moartea renumitului doctor olandez 
Boerhave s’a găsit şi un pachet bine închis şi 
sigilat, care purta inscripţia: „Singurele şi cele 
mai profunde secrete ale medicinii“. Când s’a 
vândut biblioteca doctorului repausat, pachetul 
acesta s’a plătit cu 10,000 floreni olandezi. Ajun
gând cumpărătorul acasă cu comoara dobândită, 
o deschise cu o nespusă nerăbdare. Ce să veZi 
însă! După-ce a desfăşurat o mulţime de hârtii, 
găsi în fine o foiţă, pe care erau scrise cuvin
tele : „Ţine capul rece, picioarele calde şi tră- 
iesce regulat, poţi apoi să rîZi de toţi doctorii!“

B i b l i o g r a f i e .
„Cura naturală“ sau metodul curei cu 

apă rece, din lipsa de prenumeranţi, nu va eşi 
la publicitate în luna lui Aprilie, precum s’a 
anunţat, şi prin urmare terminul prenumeraţiunii 
se amână pănă la finea lui Aprilie st. n. Acest 
opşor se recomandă fiecărui om cu familie ba şi 
multor juni, dar’ cu deosebire p. t. domni preoţi, 
notari şi învăţători dela sate, unde nu se prea 
află medici la îndemână şi pănă la sosirea atărui 
medic în caşuri urgente, se vor pute folosi de 
acest îndrumar practic în felul seu, care se poate 
abona în terminul mai sus indicat dela autorul 
Grigoriu T. Miculescul în B.-Szarvas, comitatul 
Békés cu 55 cr. exemplarul cu porto-postal cu 
tot, ear’ dela 8 exemplare abonate al 9-lea se 
dă gratis. Metodul curei cu apă rece e unicul 
metod raţional basat pe forţa natúréi, prin care 
se pot vindeca ori-ce boale învechite şi înrădă
cinate în corpul omului fără spese mari şi fără de 
frica urmărilor ultimative, acest opşor va face mari 
şi bune serviţii cu deosebire acelora, cărora le 
lipsesc mijlocele de a cerceta băile sau scaldele 
de cură naturală şi folosindu-se de acest în
drumar se vor pute cura acasă, — şi ţinendu-se 
strîns de cele prescrise, vor ajunge resultate 
splendide.

** *
„Mica revistă“. Foaia societăţii oamenilor, 

cari sciu ceti. Apare odată pe lună. Băcău, 
15 Februarie 1886. Anul I. Nr. 1. Sumar: 
întroducţiune. — „Societatea oamenilor, cari sciu 
ceti“. Judeţul Băcău. Statute. — Doctorie pen
tru soacre. Comedie în 1 act, localisată de Co- 
stache Radu.  — Formele şi transformaţiunile 
concurenţei (de G. de Molinari) trad, de M. Cli- 
mescu. — Cronică.

Director: loan Slavici.
Redactor responsabil: Cornel Pop Păcurar.
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Extrase din foaia oficială.
L i c i t a ţ i u n i :

— 10 Maiu a. c. imobilele lui Iosif Miske,  
decătră trib. reg. din Murăş-Oşorheiu, în comuna 
V a d a s d.

— 13 Aprilie a. c. imobilele lui Leonhard 
H i i b c h e n ,  decătră jud. cerc. din Vinga, în 
comuna M e r c i f a l v a .

•— 30 Aprilie a. c. imobilele lui Alfred
Z s i f k o v i t s  decătră jud. cerc. din Verşeţ.

— 29 Martie a. c. mobilele véd. Isabela Man 
şi soţii, decătră executorul reg. din Sighetul- 
Marmaţiei, în comuna Sarvaso .

— 5 Aprilie a. c. imobilele lui Iuliu Vercsay  
decătră trib. reg. din Becîcherecul-mare.

— 21 Iunie a. c. imobilele lui Ignaţiu 
S z e r e d a y  decătră trib. reg. din M.-Oşorheiu.

— 18 Iunie a. c. imobilele lui Ákos C s e r e y 
decătră trib. reg. din M.-Oşorheiu.

— 2 Iunie a. c. imobilele lui Domocoş 
T a m á s  decătră trib. reg. din Ch.-Oşorheiu.

— 31 Martie a. c. mobilele Cristinei Modoş,  
decătră executorul reg. din Timişoara, în casa 
proprie din cetate.

— 30 Martie a. c. mobilele f r a ţ i l o r  D e á k  
decătră jud. cerc. din Bistriţa.

— 14 Maiu a. c. imobilele lui Valentin 
Re i sz  decătră trib. reg. din Biserica-albă.

— 29 Martie a. c. mobilele lui David Glück  s- 
m a n n  decătră trib. reg. din Becxcherecul-mare.

E d i c t e :
A se insinua pretensiunile în 45 de (Iile:

— la rămasul după Petru P e t i c a  (din Şiria), 
la trib. reg. din Arad;

— la rămasul după Andrem D a u m ;  Andrem 
L a n g ;  Ecatarina G i r e s c h e r ;  EcatarinaBrei- 
b e r t b ;  Sofia H e s c k  şi Toma Grob,  — la 
trib. reg. din Bistriţa;

— la rămasul după Filimon V o i ţ (din Riény), 
la trib. reg. din Oradea-mare;

— la rămasul după Ioţa R a d o s a v ; Ioţa 
P o m o r i s a t z ,  — la trib. reg. din Becîchere
cul-mare ;

— la rămasul după Martin C a n d e r t h  (din 
Lechinţa), la trib. reg. din Bistriţa;

— la rămasul după Stefan K é r i ,  la trib. 
reg. din Oradea-mare.

C o n c u r s u r i :
— Un post de adjunct de conducător de 

cărţile funduare la jud. cerc. din Baia-mare.

Concursurile sünt a se trimite în 2 săptămâni la 
presid. trib. reg. din Sâtmar.

— Un post de sub-jude reg. la jud. cerc. 
din Mátészalka. Concursurile în 2 săptămâni la 
presid. trib. reg. din Sătmar.

E c o n o m ic .
Starea séménáturilor din I—15 Martie st. n. a. c. 

în următoarele comitate:
A l b e i - i n f e r i o a r e :  Pe la începutul lunei 

a nins; temperatura e schimbăcioasă, dar’ mai 
mult rece; sămănăturile dau semne îmbucurătoare.

A r a d u l u i :  Aratul pentru sămănăturile de 
primăvară stagnează; se arată lipsa de nutreţ.

B i h o r u l u i :  Câmpul e provădut din nou 
cu zăpadă, şi astfel sămănăturile sünt scutite în 
contra îngheţului. Nutreţ e puţin.

B i s t r i ţ a - N ă s ă u d :  Semănăturile au su
ferit din causa îngheţurilor de preste noapte; se 
simte în unele locuri lipsa de nutreţ.

B r a ş o v u l u i :  îngheţurile din luna lui 
Februarie au causat pagube sămănăturilor, cari 
acum earăşi sünt provădute cu acoperişul de 
zăpadă.

C a r a ş - S e v e r i n :  Aici temperatura e 
foarte schimbăcioasă. Ninsoare şi îngheţuri dese, 
nu se aude însă, ca semănăturile să fi suferit 
daune. Lipsa de nutreţ e generală.

C i u c u 1 u i : Sămănăturile sünt în stare 
bună; căratul de gunoiu e în curgere.

C o j o c n e i : Aici sămănăturile, deşi au fost 
îngheţuri durabile, n’au suferit pagube; în general 
sămănăturile sunt în stare mulţumitoare. în cercul 
Nădaşului se observă între rîmători boala de gură 
şi unghii.

F ă g ă r a ş u l u i :  Câmpul e earăşi acoperit 
cu zăpadă; căratul de gunoiu e în curgere.

H u n e d o a r e i :  Pe la începutul lunei a 
nins, însă preste puţin temperatura earăşi se re- 
cise cu totul; dintre lucrările de câmp numai 
căratul de gunoiu e în curgere. în unele locuri 
e simţită lipsa de nutreţ.

M a r a m u r ă ş u l u i :  Sămănăturile, fiind
lipsite de acoperişul de zăpadă, de altă parte
îngheţurile preste poapte fiind aspre, — sunt
expuse suferinţelor. Aici lipsa de nutreţ nu e
simtită.}

M u r e ş - T u r d a :  Sămănăturile de toamnă 
în cele mai multe locuri au iernat bine, acum

însă, fiind lipsite de zăpadă, e teamă, că înghe
ţurile le va periclita. Căratul de gunoiu e în 
curgere; lipsa de nutreţ numai în puţine locuri 
se observă.

O d o r h e i u l u i :  Sămănăturile, cu toate că 
temperatura e în adevăr rece, sünt în stare bună; 
căratul de gunoiu e în curgere; lipsa de nutreţ 
e simţită.

S ă t m ă r u l u i :  Temperatura e rece, din 
causa îngheţurilor sămănăturile au suferit în 
câtva; nutreţ e puţin.

S e l a g i u l u i :  Temperatura domoală de 
mai nainte a fost transformată în îngheţuri aspre, 
cari au causat stricăciuni sămănăturilor; lipsa de 
nutreţ încă e simţită.

S i b i i u 1 u i : Sămănăturile sünt lipsite de 
zăpadă şi astfel economii sânt îngrijeaţi, deoare-ce 
îngheţurile lé-ar puté uşor causa stricăciuni în
semnate. Nutreţ e puţin.

S o l n o c - D o b â c a :  Aici domnesce un vént 
spulbărat, care în unele locuri a măturat cu 
totul zăpada ce mai acoperia semănăturile; că
ratul de gunoiu se continuă; lipsa de nutreţ e 
simţită. (Va urma.)

Tergul de rîmători în Steinbruch. In 23 Martie n. 
s’a notat: unguresci bătrâni grei 44.— cr. pănă 45.— cr. 
unguresci grei, tineri 46.— cr. pănă 4 7.— cr., de mijloc 
46.— cr. pănă 46.'/a cr., uşori 45.l/2 cr. pănă 46 .— cr., 
m a r f ă  ţ e r ă n e a s c ă ,  grea 44.— cr. pănă 45.— cr., de 
mijloc 45.— cr. pănă 45.‘/a cr., uşoară 44.— cr. pănă 
45.— cr., r o m â n e s c i  de B a k o n y ,  grei —.— cr. pănă 
—.— cr., transito de mijloc —.— cr. pănă —.— cr. 
transito uşori —.— cr. pănă —.— cr., transito s é r b e s c i  
grei 43.— cr. pănă 44.— cr., transito de mijloc 41.‘/a cr. 
pănă 42.‘/a cr., transito uşori 40.‘/a cr. pănă 41.‘/a cr., în 
g r ă ş a ţ i  cu g h i n d ă  —.— cr. pănă —.— cr. per 4% 
cumpeniţi la gară.

L O T E R I E .
T ra g e rea  din 25 M artie  s t. n.

Brünn: 34 47 80 23 41.

Bursa de Bncuresei.
Cota oficială dela 23 Martie st. n. 1886.

Renta amort. (5 °/0) . . . Cump. 96.— vând. 97.—
„ Rur. conv. (6°/0) . . n 86.— n 86.‘/a

Act. de asig. Dacia-Rom. » 266.— jj 267. Va
Banca naţională a României n 1085.— n 1183.—
împr. oraş. Bucuresci . . . n 30.— n 33.—
Acţ. de asig. Naţionala . . n -- .--- n -- .---
Credit mob. rom.................... n -- .--- jj -- .---
Scrisuri fonciare urbane (5°/0) rt 82.‘/a n 82.1/4
Schimb 4 l u n i .................... îi n 34—
Societ. const............................ n 187.Va r) 230.‘/a
A u r ......................................... n 15.Vi n 16.‘/a

Bursa de Budapesta
din 24 Martie st. n. 1886.

Renta de aur ung. 6°/0 ......................................... —._____
n îî n jî 4 « / „ .............................................103.60
„ „ hârtie „ 5»/0 ...............................................95.30

împrumutul căilor ferate ung................................... 152.75
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(l-a emisiune)............................................................. 100.25
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(2-a em isiune).........................................................127.—
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(3-a emisiune).........................................................114.—
Bonuri ale ung............................................................. 104.75
„ „ „ c u  cl. de s o r ta r e .......................... 104.75
„ „ „ bănăţene-timişene...........................104.75
„ „ „ c u  cl. de s o r ta r e .......................... 104.75
„ „ transilvane.............................................. 104.75
„ „ croato-slavone......................................... 104.75

Despăgubire pentru dijma ung. de vin . . .  . 100.—
împrumut cu premiu ung..........................................121.—
Rosuri pentru regularea Tisei şi Seghedin . . . 124.50
Renta de hârtie a u s t r i a c ă ...........................................85.29

„ „ argint austriacă................................................85.30
„ „ aur a u s t r i a c ă ............................... ..... . 114.25

Losurile austr. din 1860 ........................................  139.—
Acţiunile băncei austro-ungare............................... 875. 

„ „ de credit ung..................................  307.25
n >, n „ austr................................. 300.80

Argintul.......................................................................................
Scrisuri fonciare ale institut, de cred. şi ec. „Albina“ 101.— 
Galbeni împărătesei . . . . . . . . . .  5.90
Napoleon-d’o ri.............................................................  9 97
Mărci 100 imp. g erm ane.......................................... 61.60
Londra 10 Livres s te r l in g i ....................................... 125.80

Bursa de Ticna
din 24 Martie st. n. 1886.

Rentă de aur ung. 6°/0 ...............................
n n n n 4 ° / o .........................................
„ „ hârtie „ 5 » / o .........................................

împrumutul căilor ferate ung...................................
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung. 

(l-a em isiune)................................................... a.
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung. 

(2-a emisiune)...................................................
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(3-a emisiune)...................................................
Bonuri rurale ung..................................................

„ „ „ c u  cl. de sortare. . . . • .
„ „ „ bănăţene-timişene.....................
„ „ „ cu cl. de s o r ta r e .....................
„ „ transilvane..........................................
,, „ croato-slavone....................................

Despăgubire pentru dijma ung. de vin . . . .
împrumut cu premiu ung.........................................
Losuri pentru regularea Tisei şi Seghedin !
Rentă de hârtie a u s t r i a c ă ..............................

„ „ argint austriacă...............................
Rentă de aur a u s t r i a c ă ....................................
Losuri austr. din 1860
Acţiunile băncei austro-ungare..............................

„ „ d e  credit ung................  . .
» n n n austr...............................

Argintul...................................................
Galbeni împărătesei....................................
Napoleon-d’ori..............................
Mărci 100 imp. germane .
Londra 10 Livres sterlingi .

103 50 
95.20 

152.50

100.40

127.—

114 —
104.80
104.80
104.80
104.80
104.80 
104.75
99 50

121.25
124.25 
85.40 
85.55

114.45
139.25
8 7 5 .-
306.25
300.20

5̂ 93
9.99Vio

61.60

Mersul trenurilor
pe liniele orientale ale căii ferate de stat r. u. valabil din 10 Ianuarie 1886.

B udapesta—Predeal

Viena
Budapesta 

Szolnok 
P. Ladány

Oradea-mare

Yărad-Yelencze
Fugyi-V ăsărhely
Mezd-Telegd
Rév
Bratca
Bucia
Ciucia
Huiedin
Stana
Aghiriş
GUlibău
Nedeşdu

Clu]

Apahida
Ghiriş
Cucerdea
Uioara
Vinţul de sus
Aiud
Teluş
Crăciunel
Blaj
Micăsasa
Copşa mică
Mediaş
Elisabetopole
Sighişoara
Haşfalău
Homorod
Ăgostonfalva
Apatia
Feldioara

Braşov
Timiş
Predeal

Bucuresci

Tren
omnibus

6.47
11.22

2.20
4.39

12.05
12.31

2.16
3.32
3.41 
3.50 
4.25 
5.10
5.41
6.02
6.40
7..

Tren
accelerat

Tren
omnibus

Tren
de

persoane

7.15
1.45
3.51
5.28
6.41
6.46

7.14
7.42

8.31
9.01

IO. 0 1

3.15
7.29
8.27
8.37
9.37 
9.45 
9.59

10.28
11.36
12.10
12.46

1.48 
3.09 
3.42 
4.12 
4.30
4.48 
5.17

5.40
6.01
6.40
7.35
8.01

10.05
11.02
11.37
12.32

1.09
1.50
2.48
3.23
4.56
9.40

6.20
9.26 

11.40
1.28
1.52
2 . -
2.11
2.34
3.18
3.41
4.01
4.26 
5.08
5.27 
5.50
6.02
6.24
6.43 
7.03 
7.26 
8.54
9.43 
9.51 
9.58

10.24
10.59
11.28
11.44
12.18

1.01
1.22
1.56
2.44 
3.02 
4.41 
5.30
6.03
6.35
7.14

Predeal—Bnd apesta
Tren

de
persoane

Tren
accelerat

Tren
omnibus

Bucuresci
Predeal
Timiş

Braşov

Feldioara
Apatia
Ăgostonfalva
Homorod
Haşfalău
Sighişoara
Elisabetopole
Mediaş

Copşa mică

Micăsasa
Blaj
Crăciunel
Teiuş
Aiud
Vinţul de sus 
Uioara 
Cucerdea 
Ghiriş
Apahida

Cluj

Nedeşdu
Ghirbău
Aghiriş
Stana
Huiedin
Ciucia
Bucia
Bratca
Rév
Mező-Telegd 
Fugyi Vásárhely 
Várad-Velencze

Oradea-mare

P. Ladány
Szolnok
Budapesta

Viena

6.22
7.01
7.33
8.01
8.45 

10.10 
10.39 
11.19 
11.54 
12.12 
12.37 
12.56

1.30
1.45
2.34
2.55
3.17
3.24
3.36
4.11
5.36
5.56
6.16
6.37
6.53 
7.08 
7.34 
7.55
8.37
8.53 
9.12 
9.31

10.06
10.25
10.35
10.41
10.51
12.50

3.06
6 .00 |

3-1'

6.08

7.14
7.43

8.22
8.48

9.13 
9.18 

10.38 
12.14 

2.10
8—

7.45
12.50

1.40
2.27
2.55
3.38
4.17
4.47
5.42
7.37
8.21
9.05
9.43

10.02
6 . 

6.20 
6.59 
7.15 
7.43 
8. 
8.29 
8.55 
9.04 
9.32

10.32
12.32 
12.59

10.37
1.45
5.34

10.05
6.05

T ren
omnibus

8—
8.34
8.59
9.56

10.16
11.04
12.17
12.47

1.21
2.05 
3.08 
3.39 
3.55
4.06

5.35
8.22

10.30

Nota: Numerii încuadraţi cu linii groase însemnează oarele de noapte.

Budapesta-- Arad—T eiuş Teiuş—Arad-—Budapesta
Tren
om

nibus

Tren
de

persoane
Tren

omnibus
Tren
de

persoane
Tren

omnibus
Tren

de
persoane

Tren
omnibus

Viena 1 1 . - Teius
9 11.09 3.56 5.20

Budapesta 8.05 8 . - Alba-lulia 11.56 4.27 5.57
Szolnok 11.02 12.00 Vinţul de jos 12.20 4.53

, / 3.37 5.55 Şibot 12.25 5.19Arad (
4.00 6.05 Orăştia 1.19 5.41

Glogovaţ 4.13 6.19 Simeria (Piski) 1.48 6.08
Gyorok 4.38 6.46 Deva 2.35 6.39
Pauliş 4.51 7— Branicîca 3.04 7.04
Radna-Lipova 5.10 7.23 Ilia 3.36 7.29
Conop 5.38 7.51 Gurasada 3.50 7.41
Bârzava 5.57 8.10 Zam 4.25 8.12
Soborşin 6.42 8.58 Soborşin 5.09 8.49
Zam 7.14 9.28 Bârzava 5.56 9.29
Gurasada 7.43 9.56 Conop 6.18 9.49
Ilia 8.01 10.17 Radna-Lipova 6.57 10.23 6.14
Branicîca 8.21 10.38 Pauliş 7.12 10.37 6.30
Deva 8.47 11.05 Gyorok 7.27 10.52 6.47
Simeria (Piski) 9.40 11.55 Glogovaţ 7.56 11.18 7.17
Oreştia 10.10 12.24 4  . / 8.10 11.32 7.32
Şibot 10.34 12.53

Arad < 9 — 12.27
Vinţul de jos

6.59
11.04 1.22 Szolnok 2.39 5.10

Alba-lulia 11.31 1.40 Budapesta 6.50 8.16
Teiuş

9
7.33 12.05 2.24 Viena 6.05

Si meria (P iski)— Petroşeui Petroşeui—Simeria (Piski)

Simeria 11.5o 2.33 Petroşeui 6.49 9.33
Streiu 12.27 3.23 Baniţa 7.27 10.14
Haţeg 1.19 3.49 Crivadia 8.06 10.54
Pui 2.10 4.40 Pui 8.50 11.37Crivadia 2.57 5.28 Haţeg 9.13 12.17
Baniţa 3.35 6.07 Streiu 10.16 12.58
Petroşeui» 4.04 6.39 Simeria 10.53 1.35

Arad—Timişoara» Timişoara—Arad

Arad 6.00 8.18 Timişoara 6.02 5.00
Aradul nou 6.25 8.32 Merczifalva 6.26 5.56
Németh-Ságh 6.50 8.51 Orczifalva 6.40 6.07
Vinga 7.19 9.07 Vinga 6.52 6.32
Orczifalva 7.38 9.20 Németh-Ságh 7.06 6.53
Merczifalva 7.56 9.32 Aradul nou 7.21 7.24
Timisoara

9
8.42 10.09 Arad 7.53 7.40

Ghiriş-—Turda Turda—Ghiriş

Ghiriş 10.37 4.16 Turda 8.20 1.41
Turda 11.04 4.37 Ghiriş

9 8.41 2.06

Copşa mică—$ii>iiu

Copşa mică
Şeica mare 
Loamneş 
Ocna 
Sibiiu

1.24
1.11
2.32
2.01
2.44

Nii»iiu—Copşa mică

Sibiiu
Ocna 
Loamneş 
Şeica mare 
Copşa mică

10.25
10.46
11.09
11.32
11.52

Cucerdea—Oşorheiu—Reghiuul-săs.

Cucerdea
Cheţa
Ludoş
M. Bogat
Cipeu-Iernut
Kerelő-Sz.-Pál
Nireşteu

Oşorheiu /  

Reghin ul-săs.

10.00 
10.31 
10.53 
11.03 
11.44 
12.00 
12.26 
12.46 

1.16 
3.08

3.50
4.21
4.43
4.43 
5.31 
5.46
6.10
6.30
7.43
9.35

Regltinul-săs—Oşorheiu—Cucerdea

Reghiuul-săs.

Oşorheiu
9

Nireşteu .
Kerelő-Sz.-Pál j
Cipeu-Iernut I
M. Bogat
Ludoş
Cheţa
Cucerdea

4.22 4.00
5.526.14

6.34
6.55
7.16
7.37
8.07 
8.21
8.38
9.07

12.25
12.55

1.24
1.54
2.31
2.46
3.06
3.40

Simeria (P iski)— IJniedoara,

Simeria (Piski) 
Cérna
IJniedoara

6.40
7.01
7.30

IJniedoara—Simeria (Piski)

IJniedoara
Cérna
Simeria (Piski)

10.18
10.44
11.30
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